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呂梁片晉語多功能詞“該是”及其演變路徑
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提要

呂梁片晉語“該是”有語氣副詞和話語標記等用法。“該是”作語氣副詞時，有“確認”

義、“追究”義、“幸虧”義和“可惜”義四種語法意義，其中“幸虧”義和“可惜”義

多用於複句中，具有較強的關聯功能。本文在詳細描寫“該是”多功能用法的基礎上，構

擬其演變過程，指出“該是”先由一個短語在陳述句中 詞彙 化為“確認”義語氣副詞，在
疑問句中 詞彙 化為“追究”義語氣副詞，再由“確認”義演變為話語標記“該是麼”和具
有關聯功能的語氣副詞。
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1. 引言

“該”和“是”的連用形式“該是”在普通話和大多數方言中屬於“助動詞 +
動詞”短語。《現代漢語詞典》（第 7版）（中國社會科學院語言研究所詞典編輯室
編  2016: 416）對於“該”的助動詞用法，釋義為“應當”“表示根據情理或經驗推
測應當如此”；《現代漢語八百詞》（呂叔湘主編  1999: 213）將助動詞“該”的意
義概括為“表示理應如此”“估計情況應該如此”。方言學界對於“該是”的研究極

為少見，管見所及，目前只發現《漢語方言大詞典》（許寶華、宮田一郎主編  1999: 
3721）收錄了“該是”一詞，將其標注為動詞，釋義為“是不是”，所舉用例為：我
說的你不相信，該是這條路不好走嘛？仔細推敲用例，我們認為西南官話中的“該

是”，在意義上仍然是助動詞“該”和判斷動詞“是”的組合，表達言者的推測，

作為詞的身份並不典型。本文所討論的呂梁片晉語中的“該是”，已經明顯不再是“該

+是”的臨時組合形式，而是一個已經固化的有著多樣化功能的語言單位，但未見學
界對它進行詳細討論。

邢向東、周利芳（2013）指出“敢”作為語氣副詞的用法在晉語中普遍存在，使
用頻率極高，有語氣副詞和助動詞兩種用法，並提出“敢”和“該”的讀音在晉語不

同方言點有同有異，兩者可能是同源關係。王鵬翔、王雷（2008）指出陝北晉語中
“該、敢”並非單純的語音變異，“該”強調應然性，表確定，而“敢”強調或然性，

表推測。就呂梁片晉語的情況而言，本文作者之一的母語柳林方言中，蟹攝字並未與

咸山攝合流，“該 [kæe24]”和“敢 [kie312]”在讀音上存在明顯差異，韻母和聲調也各
不相同；臨縣方言中，“敢”和“該”音義皆不相同（李小平  2017）；其他各點，據
我們調查，“該”與“敢”讀音也不相同。本文主要討論呂梁片晉語，基於音義兩方

面的原因，我們將研究對象仍記作“該是”。

據《中國語言地圖集》（中國社會科學院語言研究所等編  2012），晉語呂梁片包
括汾州小片和隰縣小片。1本文描寫呂梁片晉語多功能詞“該是”的各種用法，並構擬

“該是”的演變路徑。文中方言用例都是經調查確認後獲得的。

2. 呂梁片晉語“該是”的多功能用法

呂梁片晉語“該是”作為多功能詞有語氣副詞和話語標記等用法。

1 我們所說的呂梁片晉語主要是山西晉語呂梁片汾州小片的部分地區，具體來說，從西北向東南，
沿興縣、方山、離石、中陽一線分佈，這一線及以西地區基本上都存在，如臨縣、柳林、石樓等。
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2.1. 語氣副詞“該是”

“該是”用作語氣副詞時，從意義上分為四個小類：“確認”義、“追究”義、

“幸虧”義和“可惜”義。其中“幸虧”義和“可惜”義多用於複句中，具有較強的

關聯功能。

2.1.1. “確認”義語氣副詞

“該是”為確認義語氣副詞時，表達“確實如此”之義，大致相當於“確實、真

的”，分佈比較自由，既可以位於句首，也可以位於句中，如：

(1) 興縣（賀家會鄉）：
 這個孩沒爹沒娘，該是恓惶了。這孩子沒爹沒娘，真是可憐。

(2) 中陽：
 這切孩我來管不咾，說上頓咾乃該是不聽麼，則麼到咾學校教老師管去吧。這個

孩子我管不了，我說的話他就是不聽，那就去了學校讓老師教育他吧。

這一用法中，“該是”表示言者依據客觀情況對事件的真實性進行肯定，附有強

調的語氣。如例（1）言者是依據“沒爹沒娘”這一客觀情況，對“他很可憐”的事實
表示肯定。例（2）是根據“平時孩子不服管教”這一客觀事實來確認“他很不聽話”。

“該是”用於陳述句時多與句末語氣詞“麼 [məʔ4]”共現，其中“麼”的作用主
要是用來增強語氣，句中表主觀確認的意義還由“該是”來表達，這與陝北晉語中的

語氣副詞“敢”用法相近（邢向東、周利芳  2013）。例如：

(3) 臨縣：
 a.  孩彌全□□ [khəʔ4 ta312]乃了，這孩該是□□ [suæ24 tsei24]麼。小孩都欺負他，這孩子

真是沒脾氣。

 b. 孩彌全□□ [khəʔ4 ta312]乃了，這孩該是□□ [suæ24 tsei24]。
 c. 孩彌全□□ [khəʔ4 ta312]乃了，這孩□□ [suæ24 tsei24]麼。

例（3a）是依據“孩子們全都欺負他”的客觀情況來確認“他沒有脾氣”這一事
實，帶上“麼”語氣更為強烈，刪除“麼”後句子仍能成立，且“確實如此”義仍然存

在，只是語氣減弱，如例（3b）。但刪除“該是”後，句子只是表示一般陳述，表“確
實如此”的強調義消失，如例（3c）。

“該是”還可以用於祈使句，不能用於感嘆句。當其位於祈使句中，“該是”的

主要作用是確認要求有合理性，以此來增強說服力，“該是”必須要與語氣詞“麼”

連用，否則句子不成立，如：
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(4) 興縣：
 a. 咱走吧。
 b. *咱該是走吧。
 c. 咱該是走麼。
(5) 離石：
 a. 你給我荷一下。
 b. *你該是給我荷一下。
 c. 你該是給我荷一下麼。

例（4a）和（5a）表示直接的命令，分別要求聽者“現在出發”和“拿一下東
西”，加上“該是”增強了句子的語力，表明自己對聽者的要求合情合理，如例（4c）
和（5c）。

2.1.2. “追究”義語氣副詞

“該是”用於疑問句中時表示對事情真相的進一步追究，有加強語氣的作用，相

當於“到底、究竟”，但只能用於反復問句、特指問句以及選擇問句中，不能用於是

非問句。

朱德熙（1985）指出反復問有兩類，一類是“VP不 VP”和“VP沒有”式，一
類是“FVP式”，兩者互相排斥，不能並存於同一方言中。呂梁片晉語採用第一種形
式。當句式為“VP不 VP”時，句末要帶語氣詞“了”，否則句子不成立，如：

(6) 石樓： 
 a. 你去不去？ 
 b. 你該是去不去了？你到底去不去？

 c. *你該是去不去？
(7) 柳林：
 a. 雨停咧沒拉？
 b. 雨該是停咧沒拉？雨到底停了沒有？

例（6a）和（7a）雖然也有求證的語氣，但是加上“該是”之後，語氣更為強烈。
如例（6b）是言者想知道聽者是否還有出去的意願，通過詢問探明聽者的想法。（6a）
不加“了”可以成立，但加上“該是”後，必須要有語氣詞“了”，否則句子不成立，

如例（6c）。（7b）通常會表述為“等了這底長時間，雨該是停了沒拉？”，表示言
者已經等的不耐煩了，想知道是否仍在下雨，通過詢問來確認實際情況。

“該是”還可以用於特指問和選擇問句中表追究，但是句末必須要有語氣詞出現，

否則不能完句，如：
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(8) 中陽：
 a.乃為甚又不去咧？
 b.乃該是為甚又不去咧？他到底為什麼又不去了？

(9) 離石：
 問了你半天咧，咱該是走高速了還是走低速了？

2.1.3. “幸虧”義語氣副詞

“該是”還可以表達言者對發生某一事件的慶幸心理，多用於複句前分句中，形

成“該是 P，Q”句式。“該是”的意義相當於“幸虧、幸好”。後分句 Q可根據與
實際結果之間的關係分為兩類。一類是反事實表達，通常出現“不（是）嘇（價）、

要不嘇（價）、不咾”等否定成分以體現出反事實性，表示幸虧發生了 P，所以避免
了 Q這一不利結果。如：

(10) 柳林：
 （今外面冷的多的多了，）該是我走的時候拉咾搭長襖，不（是）嘇（價）

就感冒咧。（今天外面太冷了，）幸虧我走的時候穿了件長襖，不然就感冒了。

(11) 臨縣：
 該是我回來得早，要不嘇（價）居廈教你砸害壞咧。幸虧我回來得早，不然的話家裏都被你禍

害坏了。

例（10）後分句“不然就感冒了”是反事實表達，“該是”引導的前分句表明說
話人對於“走的時候穿了件長襖”感到慶幸，正因如此，才避免了感冒這一不利結果。

例（11）與之類似。

另一類是事實性表達，表示幸虧發生了 P，所以才出現 Q這一有利結果。如：

(12) 中陽：
 （今在路上看見一條蛇，）該是我杠得快，才沒教咬咾。（今天在路上看見一條蛇，）幸

虧我跑得快，才沒被咬。

(13) 石樓：
 該是我方向盤打得快，沒拉頂上人家那掛車。幸虧我方向盤打得快，沒有撞上人家那輛車。

上述兩例都是事實性表達，後分句直接陳述真實結果“沒有被蛇咬”“沒有撞

車”，這一結果是由前分句所述原因導致的對說話人有利的結果。

後分句無論是反事實表達還是事實性表達，整個句子都表示慶幸，只不過前者側

重強調慶幸避免了某種不利結果，後者側重強調慶幸出現了某種有利結果，兩者在意
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義上具有相通性。有意思的是，後分句 Q可以省略，其內容在語境中能自然添補出來，
但存在反事實表達和事實性表達兩種添補的可能性。雖然兩者在語用意義上存在差異，

但所傳達的語義信息是一樣的。如：

(14) 方山：
 （夜來咱小區有個從武漢回來的教隔離咧，）該是咱沒拉出門。昨天社區有個人從武

漢回來被隔離了，幸虧我們沒有出門。

(15) 興縣：
 （班主任剛剛突然來這面檢查作業來咧，）該是我夜來黑底把乃寫完咧。班主

任剛才突然來這裏檢查作業，幸虧我昨天晚上把作業寫完了。

例（14）後分句省略，若將其添補出來，既可以是“要不嘇（價）就被傳染了”
之類表示避免了不利結果的句子，也可以是“才沒教傳染”之類表示目前處於有利結

果的句子。例（15）與之類似。

2.1.4. “可惜”義語氣副詞

“該是”為“可惜”義語氣副詞時，主要表達言者對某種不如意、不圓滿或未能

實現情況的遺憾和惋惜之情，多用於複句前分句，與後分句共同構成表達遺憾的轉折—

假設複合句，後分句通常出現“不（是）嘇（價）、要不嘇（價）、不咾”等表假設

的顯性關聯標記。如：

(16) 離石：
 該是那陣兀家居廈窮的沒錢供乃念書，不咾人家高低也是個搭研究生。可惜他們

那會家裏窮的沒錢供他讀書，不然現在他至少也是一位研究生。

(17) 臨縣：
 該是沒下雨，不（是）嘇（價）莊稼可能長好了。可惜沒有下雨，不然莊稼能長得非常好。

“該是”引導的前分句通常是不如意事件，表達對負面事實的評注，後分句則是

反事實表達，表示對理想結果的假設，二者通過“轉折—假設”關聯，核心功能是強

化因果遺憾與傳遞主觀評價。“該是”後接的謂詞性成分或小句通常具有述謂性，一

般都是後分句未實現結果的原因。

張誼生（2000: 19–23）指出評注性副詞在一個較大的語言單位中充當狀語時，往
往既具有評注功能，又具有連接功能，而隨著這種連接功能的固化，它就會形成具有

關聯功能的兼類副詞。“該是”為“幸虧”義和“可惜”義時多用於複句中，經常在

複句這一較大單位充當前一分句的狀語，其後往往出現“不（是）嘇（價）、要不嘇
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（價）、不咾”等表假設的顯性關聯標記搭配，這時它具有雙重性，即“該是”兼有

強調和連接雙重功能，就其評注的成分而言，它仍保留強調的功用，就整個複句而言，

它又具有連接功能，由此可見，“該是”表“幸虧”義和“可惜”義時是具有關聯功

能的語氣副詞。

2.2. 話語標記“該是麼”

“該是”與“麼 [məʔ4]”共現可以充當話語標記，多用於會話之中，互動性較強。
典型的話語標記具有句法上的可刪除性、語義上的缺乏性和結構上的凝固性（Schiffrin 
1987；Blakemore 2002等）。“該是”充當話語標記不能夠單獨使用，必須與“麼
[məʔ4]”共現，不能拆分，結構較為凝固。它在句法上具有可刪除性，如：

(18) 方山：
 甲：今真是温的多得多了。今天真是太熱太熱了。

 乙： 該是麼，誰能曉得□ [tshəʔ4]温成底個切，窚還窚不行。真的是，誰能知道熱成這樣，

待都待不住。

例（18）的“該是麼”單獨使用，不與其他語言單位組合，刪除之後並不影響聽
者的理解。

語義上的缺乏性是指話語標記只具有程式意義，並不表示真值意義（Redeker 
1991；Blakemore 2002），這也是語義上話語標記與其他詞性相區分的顯著屬性（劉
麗豔  2011）。“該是”具有這一特徵，如：

(19) 柳林：
 甲： 人家煤老闆有咾錢頓咾給縣裏修路鋪橋，可是辦下好事咧。伢這個切老

闆全把錢投在外地咧，甚事也不給這下做一點。人家煤老闆有了錢給縣裏修路搭橋，真是

辦好事了。你們這個老闆把錢全投資在外地了，什麼都沒給這裏幹。

 乙： 該是麼，甚的切□ [ŋəu312]子了！我彌的工資還壓好幾個月不給發，能好
到哪去了。真的是，真她媽大壞蛋！我們好幾個月的工資拖欠不發，能好到哪裏去。

例（19）“該是麼”是對甲所說話的一種肯定回應，表示贊同，它表達的只是程
式意義，並不具有真值意義。

會話中的基本組織形式是相鄰對，它由兩個不同的說話者發出，位置相鄰且包含

兩個話輪：前一話輪為相鄰對前件，後一話輪為相鄰對後件。“該是麼”的位置比較

固定，一般位於話輪之首，也可單獨形成一個話輪，只能位於相鄰對後件。它常常出
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現在“評價—回應”序列中，表達贊同性回應，同話輪中多出現肯定性的言語反饋形

式。如：

(20) 臨縣：
 甲： 你媽做的燜麵可是香的多了，吃咾的人沒拉不誇乃的。你媽做的燜麵很香，吃過的

人沒有不誇她的。

 乙：該是麼，今我光燜麵吃咾兩碗了。真的是，今天我吃了兩碗燜麵。

(21) 中陽：
 甲： 乃常行就是這底做營生的，伢誰說也不聽，能氣死個人。他經常就是這麼辦事的，

你們誰都勸不住，能把人氣死。

 乙：該是麼。真的是。

上述兩例話語標記“該是麼”位於相鄰對後件，且出現在“評價—回應”序列中，

都表達了對前一話輪說話人言語內容的贊同。例（20）“該是麼”位於話輪之首，例
（21）則單獨形成一個話輪。

由於“該是麼”用於話輪之首，所以多用來轉化話題，即在一個母話題下對兩個

相關子話題進行轉換。新話題往往是在前一話題基礎上的延伸，如：

(22)離石：
 甲：聽說人家江陰今年高考考的不賴，基本全上了大學咧。

 乙： 該是麼，兀切高級山上不行，學費還貴。真的是，山上的高級中學水準不夠，學費還貴。

 甲：兀一年要多帶錢了？那裏一年要花多少錢？

例（22）中“該是麼”的前後話語都是討論學校這一母話題下的子話題。其用於
話輪之首，承接了甲對江陰中學高考成績的評價這一子話題，在贊同的基礎上針對另

一學校的情況展開了新的討論，“該是麼”起到了轉換話題的功能。

3. 呂梁片晉語“該是”的演變路徑

呂梁片晉語中還有一個短語“該是”，表達言者的一種強推斷，與西南官話中“該

是”意思相近，應分析為表認識情態的助動詞“該”與判斷動詞“是”所構成的短語，

主要用於“吧”字是非問句。例如：

(23) 柳林：
 a. 看你東西全收拾好咧，該是如今就要走了吧？
 b. 該不是如今就要走吧？
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(24) 方山：
 a.乃該是一個人在兀窚著了吧？他是一個在那裏住吧？

 b.乃該還是一個人在兀窚著了吧？

語音上，“該是”之間有停頓；句法上，“該”與“是”之間可插入副詞、否

定詞等成分，結構較為鬆散，如例（23b）中出現否定形式“該不是”，例（24b）“該
是”之間可插入副詞“還”；語義上，“該是”表示言者的推論（可能性），由此

可見“該是”此時仍為短語形式，尚未固化成詞。短語“該是”是言者基於客觀證

據（如情境、常識、邏輯）的主觀推論。例（23a）表達的是言者基於“東西都收拾
好了”這一客觀事實傾向推斷聽者要走。短語“該 +是”的這種推論義是其演變的
起點。

短語“該是”在陳述句中演變為“確認”義副詞，在疑問句中演變為“追究”義

副詞。由“確認”義副詞演變為話語標記“該是麼”和具有關聯功能的語氣副詞。

3.1. “推測”義→“確認”義

李小軍（2018）指出漢語史中“敢”存在“推論＞確認”這一演變路徑，並指出
演變的關鍵在於話語內容的變化，即推論功能的弱化導致凸顯後面的結果。“該是”

的演變與之類似：聽者通過語用推理獲得了“言者高度確信並強調其真實性”的隱含

意義；隨著這種隱含意義在高頻使用中被凸顯、強化並最終規約化，“該是”的語義

核心從“推斷可能性”轉向了“確認真實性”，當兩者頻繁共現時容易詞彙化，形成“確

認”義語氣副詞“該是”，如：

(25) 中陽：
 甲：今是我打掃衛生，明該是表推論到你咧吧？

 乙：不是吧。

 （查證後確認，明天確實輪到乙了。）

 甲：這該是真的，表確認輪到你咧吧。

例（25）第一個“該是”表推論，是言者甲根據自己以往的打掃經驗推斷輪到乙
打掃衛生，向乙尋求確認，但乙否認了。後由於甲的推斷已經被證實，第二個“該是”

推論功能已經弱化，不再包含明顯的不確定性，轉而凸顯“確實到乙打掃衛生了”這

一事實，表達的是一種基於判斷的肯定，語義內容從“事件可能性”轉向“說話者主

觀確信度”，體現了言者的主觀態度。當“該是”的這種語用含義被規約化後，就形

成了“確認”義副詞“該是”。此時“該是”之間沒有語音停頓，不可插入其他成分，

已經成詞。
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3.2. “推測”義→“追究”義

當“該是”出現在是非問句中時，其內部結構尚未凝固，仍為短語形式。例如：

(26) 方山：乃夜來該是來上班來吧？他昨天應該來上班了嗎？

(27) 柳林：你該是沒去過武漢吧？你應該沒去過武漢吧？

例（26）和例（27）中，“該是”引導一個帶有推測性質的命題。從語法結構上
看，“該”表示可能性推論，“是”起判斷作用，通常與句末語氣詞“吧”共現，此

時它表示言者對所問事情的一種推斷，而非對真相的窮盡性追究。

在是非問句中，“該是”本質上表達言者基於已知信息對事態作出的推測性判斷，

帶有較強的推斷語氣，如例（26）（27）。當“該是”使用的句法環境得以擴展，出
現在特指問句中，表明“該是”已經不表推測，因為特指問的本質是要求填補信息空

缺，必須要用疑問代詞來表明疑問點，呂梁片晉語中“該是”一般與疑問代詞“為甚”

共現，通常要求聽話人必須對出現某種現象的原因作出解釋，本身攜帶“窮盡性追問”

的意味，如：

(28) 中陽：
 甲：我不想和兀個小子找對象咧。我不想和他談對象了。

 乙：你該是為甚看不上人家小子了？你到底為什麼瞧不上人家小夥子？

例（28）要求聽者就“為什麼瞧不上別人”的原因作出解釋，本身就有“追問”
的意味，言者不僅詢問原因，更強調必須給出合理解釋。當其頻繁出現在這種語境時，

就會吸收語境義從而演變為“追究”義副詞。

選擇問句預設有限選項集合，反復問句則通過正反並列構成封閉域。兩者本質上

是相同的，其選擇範圍都具有封閉性，朱德熙（1985）指出反復問其實也是一種選擇
問句。“該是”介入的並列選項（如“A還是 B”）會凸顯對比焦點，其功能從判斷
單一命題真偽轉為排除非目標選項，疑問焦點由整體轉向局部，進一步強化了選項間

的對立性，推動“該是”向“必須選擇”的“追究”義轉化，如：

(29) 離石：
 （背景：今天家裏來了很多人，原來做的飯需要平均分配，甲今天給乙少盛

了一點飯。乙吃完飯。）

 甲： 該是你吃飽咧沒拉？沒吃飽的話我再給你煮口掛麵吧。你到底吃飽沒有？沒吃飽的

話我再給你煮點掛麵。

 乙：吃飽咧。
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例（29）的反復問句可以有兩種解讀。一種是甲基於背景信息（自己給乙少盛了
飯），推測乙可能沒有吃飽，向聽者求證；另一種情況為甲追問乙，它的選擇範圍只

有“吃飽”和“沒吃飽”這兩個選項，甲想瞭解乙的真實情況，甲說這句話的目的是

為了讓乙做出選擇。後一種解讀中，反復問句本身強制對方表態，經過語境吸收，“該

是”的推測義逐漸弱化，可重新分析為“追究”義語氣副詞。

綜上所述，是非問句主要是言者向聽者求證事件的真相，所以短語“該是”在是

非問句中表示言者的主觀推測，但在特指問、反復問和選擇問句中，其推斷義語義弱

化，出現了“問詢、追究”的語氣，可以重新分析為“追究”義，此時“該是”無法

被否定，且沒有語音停頓，已經 詞彙 化為“追究”義語氣副詞。

3.3. “確認”義→話語標記

話語標記“該是麼”的用法在意義上與“確認”義更接近，主要表示贊同前一說

話人的觀點，認為其所述“確實如此”，“該是”為“確認”義語氣副詞時，也表達“確

實如此”的語氣，可見兩者關係密切。由於話語標記“該是麼”通常要求聽說雙方的“在

場性”，所以它由語氣副詞向話語標記的過渡一定是在會話的語境中。

“確認”義副詞“該是”在句中分布比較自由，既可以位於句中，也可以位於主

句首。當其處於句首位置時，在停頓、主觀化和語境吸收等因素作用下，從整個句子

獨立出來，進而可以重新分析為話語標記“該是麼”，如：

(30) 臨縣：
 甲：全說今年這錢真難掙了，工資還發不出來。

 乙：該是人彌全在兀吼叫了，吃的也快買不起咧。人們都在那叫苦，吃的東西都快買不起了。

例（30）中的“該是”位於句首，若在“該是”後停頓，它就可以和“麼”組合
從而獨立出來，重新分析為話語標記“該是麼”，如例（30）乙可表述為“該是麼，
人彌全在兀吼叫了，吃的也快買不起咧”。除了停頓引起的重新分析，還有主觀化和

語境吸收為“確認”義向話語標記的演變提供了條件。

“主觀化”是指語言為表現言者的主觀性而採用相應的結構形式或經歷相應的

演變過程，它是促成語義演變的誘因，也是語法化的重要機制（Hopper & Traugott 
1993；Traugott 1995；沈家煊  2001）。在會話語境中，言者通過“該是麼”來傳遞自
己的立場和態度，從而表達對話語之間關係的主觀認識，其主觀性進一步增強，就由

“確認”義副詞演變為話語標記。漢語中句末語氣詞通常能夠表達各種情感，“該是”

充當話語標記時必須與語氣詞“麼”共現就是其主觀性加強的表現。
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語境吸收也是話語標記“該是麼”形成的重要機制。Kuteva（2001）指出語境吸
收就是語言結構吸收了與其頻繁共現的語境，從而使得某些在語境吸收發生前必須在

直接語境中闡明的內容不需要再進行陳述，這些內容被語言結構吸收，成為其意義的

一部分，如：

(31) 離石：
 甲：興南市場的東西怎麼貴成這的了。

 乙：該是今□ [tshəʔ4]貴成底個切，咱各人回些吧。今天的東西真的太貴了，我們回家去吧。

例（31）乙所說的話是對甲所說內容的一種贊同。當在“該是”後停頓時，可重
新分析為“該是麼，今□ [tshəʔ4]貴成底個切”。“該是麼”後的內容是一種評價，兩
者都是對甲所說內容的贊同，在這種語境中，“該是麼”吸收了評價意義，後面的內

容可以省略不再陳述，從而用有限的詞語傳達出盡可能多的信息，這也符合語言的經

濟原則。

3.4. “確認”義→關聯功能（“幸虧”義和“可惜”義）

“該是”由“確認”義發展出“幸虧”義和“可惜”義，兩者有著相似的演變

路徑。“該是”為“幸虧”義時，後分句既可以是事實性表達，也可以是反事實表達，

但兩者意義相通，整個句子都表示慶幸。當“該是”位於複句的前一分句首時，很容

易吸收分句之間的關係義，為演變為起關聯作用的副詞提供重新分析的句法可能。下

面以後分句為反事實表達為例來進行討論。由於“幸虧”義和“可惜”義都多用於複

句中，核心差異在於其引導前分句 P的情感色彩（有利 /不利）與後分句反事實 Q的
對比方向（相反情感），其演變是重新分析、語境吸收以及主觀視點轉換三者共同作

用的結果。

吳福祥（2024）指出語義演變總是發生在特定語境中，語義演變中任何新義的產
生都有語境的貢獻，都會在不同程度上吸收語境義。“幸虧”義的演變是“有利事實

→避免不利（反事實）”。當在 P是有利事實、Q是不利反事實的語境中，“該是 P，
不（是）嘇（價）/不咾 Q”這一結構傳遞出“因 P而避免了 Q的不幸”的邏輯，“該
是”吸收了語境中的慶幸情感，演變為“幸虧”義副詞，如：

(32) 中陽：
 該是你爸爸在兀搭價了，不是嘇價你回也回不來。幸虧你爸爸在那裏，不然你回都回不來。

（P=爸爸在這（有利原因），Q=回不來（不利結果）→ 慶幸“爸爸在”避
免了“回不了家”）
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例（32）中“該是”引導的前分句本質上仍是確認事實的原因，只不過由於後一
分句通常是假設某個結果，為反事實表達。在這類語境中，“該是”的功能從“確認

P的真實性”擴展為“確認 P是避免Q的關鍵原因”。說話人通過對“P屬實”的確認，
引出“Q未發生”的結果，進而表達對“P存在”的慶幸，即由於 P的原因避免了負
面的結果，當“該是”吸收了語境義，就可以由“確認”義重新分析為“幸虧”義。

“可惜”義的演變為“不利事實→錯過有利（反事實）”。當在 P是不利事實、
Q是有利反事實的語境中，“該是 P，不（是）嘇（價）/不咾Q”這一結構傳遞出“因
P而錯過了 Q的幸運”的邏輯，“該是”吸收了語境中的遺憾情感，演變為“可惜”
義副詞，如：

(33) 柳林：
 該是明單位要排練了，不咾我今黑底就在居廈窚著不下柳林去咧。可惜明天單位要

排練，不然我今晚就在家裏住著不下柳林了。（P=單位排練（不利原因），Q=住在家裏（有
利結果）→ 遺憾“單位排練”錯過了“住在家”）

例（33）中“該是”引導的前分句也是確認事實的原因，後分句是反事實表達。
在這類語境中，“該是”的功能從“確認 P的真實性”擴展為“確認 P是錯過 Q的關
鍵原因”，進而表達對“P存在”的遺憾，即由於 P的原因錯過了有利的結果，當“該
是”吸收了語境義，可由“確認”義重新分析為“可惜”義。

姚雙雲（2012）將邢福義先生提出的“主觀視點”理論概括為“言者的主觀視點
對句子的語義起主導作用，句子的語義反過來能反映言者的主觀視點”。主觀視點能

夠提供解讀“該是”為“幸虧”義還是“可惜”義的依據，如果“該是”在複句中表

達的意義具有不確定性，可以根據言者視點來判定，視點的變化會影響解讀路徑的選

擇。如果將提供解讀依據的視點改為相反的視點，其解讀結果也會隨之改變（楊剛、

匡鵬飛  2022），如：

(34) 臨縣：
 該是這家那陣有煤礦分咾錢咧，不咾兀家和咱過得沒兩樣。可惜 /幸虧那會他們有煤礦分

了錢，不然他們和我們過得差不多。

上述例子“該是”的意義並不確定。若言者與所述對象間存在良好的關係，則言

者內心必然會希望所述對象當前的生活狀況良好，這時“該是”解讀為“幸虧”義。

反之，若言者與所述對象關係不佳，則內心自然不希望其生活狀況良好，這時“該是”

解讀為“可惜”義。由此可見，“幸虧”義和“可惜”義是息息相關。邢福義（2001: 



914
Current Research in Chinese Linguistics

310–314）指出“要不是 P，就 Q”句式可以變換為“幸虧 P，否則 Q”和“可惜 P，
否則 Q”句式，後兩種句式都是表示原因和逆原因的結果，只不過前者重在說明由於
某種原因才得以避免某種不如意或不正常的結果，後者重在說明由於某種原因才導致

沒有出現某種符合心意的結果。徐燕青（2012）的統計也表明“要不是 P，就 Q”句
式從語用意圖看，常用於表達“慶幸”“惋惜”“責怪”這三種心理，可見“幸虧”

義和“可惜”義兩者關係密切。

綜上所述，我們總結出呂梁片晉語“該是”的演變路徑，如下圖所示：

圖 1  “該是”的演變路徑

4. 結語

本文討論了呂梁片晉語的多功能詞“該是”，對其意義、用法以及演變路徑進行了

分析。總的來看，呂梁片晉語語氣副詞“該是”有“確認”義、“追究”義、“幸虧”

義和“可惜”義四種用法。“該是”先由一個短語 詞彙 化為“確認”義語氣副詞和“追
究”義語氣副詞，其中“確認”義多用於陳述句和祈使句中，“追究”義主要用於除

是非問句以外的疑問句中。在會話互動的事件中，“確認”義因為停頓、主觀化以及

語境吸收的作用，從而發展出話語標記“該是麼”。由於“確認”義副詞頻繁出現在

反事實語境中，言者通過“該是 +事實性陳述”傳遞對現實的反事實推斷，聽者通過
語用推理和主觀視點的調整將“該是”與“幸虧”義和“可惜”義相關聯，最終形成

規約化語義，演變為具有關聯功能的語氣副詞。

自李榮先生提出晉方言分立的主張以後，晉語研究在學界取得了顯著進展。作

為晉語核心區域的呂梁片方言，現有研究成果多集中於音系特徵的分析，在語法的研

究方面無論是相對其他方言還是晉語其他片區都顯得較為薄弱。本文以呂梁片晉語中

具有地域特徵的“該是”為研究對象，通過系統考察該詞在呂梁片各點的語法功能，

不僅揭示其在單點方言中的具體用法，更能呈現該詞在整個呂梁片區的共性，為漢語

方言的多功能虛詞及其演變研究提供了新的實證材料。這種基於方言片區的宏觀視
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角，有助於突破傳統單點描寫的局限，既能彰顯呂梁片晉語的內部一致性特徵，又能

為晉語語法系統的區域性研究提供參照，從而深化對晉語語法演變規律的整體認識。

本文揭示了呂梁片晉語“該是”演變的共相和殊相，同時也引發我們對更多問題的思

考。比如：陝北晉語及冀魯官話區多用“敢是”，而山西晉語呂梁片、西南官話多用

“該是”，兩者是否同出一源，讀音不同是否只是後期演變的結果（邢向東、周利芳  
2013），還是各自獨立產生的同義語法現象，需要結合歷史文獻考證、方言地理學方
法以及語言接觸理論進一步深入研究。
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The Multifunctional Word Gaishi and Its Evolution Path 
in the Lüliang Cluster of the Jin Dialect

Pengfei Kuang and Yuyu Guo
Central China Normal University

Abstract

Gaishi in the Lüliang Cluster of the Jin dialect functions as a modal adverb and a discourse 
marker. As a modal adverb, it expresses four meanings: “confirmation”, “questioning”, 
“fortunately”, and “regrettably”. The latter two meanings often occur in complex sentences, 
with strong correlative function. Based on a detailed description of the multi-functions of gaishi, 
this paper reconstructs its evolution. It points out that the word first lexicalizes from a syntactic 
structure into a confirmation modal adverb in declarative sentences, and into a questioning modal 
adverb in interrogative sentences; subsequently, the confirmation modal adverb further develops 
into the discourse marker gaishime and a modal adverbial with correlative function.
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